1 Übersetze (Relativsätze):

1. Paulus und Marcus, Knaben mit höchster Begabung, haben diese Geschichte gehört:

2. Der König Italiens, ein großer Mann, hat den Sohn selbst und die Tochter selbst erzogen.

3. Die Söhne des Bruders, denen die Namen Quintus und Sextus waren und die zornig waren, weil der Vater sie nicht erzog, beschlossen, den König zu töten.

4. Sie brannten aus Hass und Neid, weil die Söhne des Königs beim Volk in höchstem Ansehen (gratia) waren.

5. Aber das Volk, das die Söhne des Königs, deren Namen Aulus und Publius waren, liebte auch Quintus und Publius.

6. Es half dem König, weil es die jungen Männer Freunde nannte (rief).

2 Übersetze (Partizipien):
1. Caput multis flammis ardens omnibus civibus in viis stantibus mirum erat.

2. Praetor cives de sestertiis certantes securi sua coercuit.
3. Magister discipulum in schola dormientem multis verbis reprehendit.

4. Amicus noster homnibus in silvis errantibus viam monstravit.

5. Pueri et puellae avum multas historias narrantem amant. 
3 Relativsatz :

3.1 Übersetze die Relativsätze aus 2. wieder ins Lateinische!

4 Formenlehre:

4.1 Setze die Prädikate aus 1. in alle Zeiten!

4.2 Setze die Prädikate aus 2. in alle Zeiten!

4.3 Setze die Prädikate aus 1. in alle Infinitive!

4.4 Setze die Prädikate aus 1. in alle Imperative!

4.5 Dekliniere:

Istud ingenium, pater ipse, haec navis, lictor ferox, adulescens celer, ignis integra, ius forte, cives prudens

4.6 Wiederhole:

1. Was sind i-Stämme?
2. Was sind Mischstämme?
3. Was sind die Unterschiede zur konsonantischen Deklination? 
